
Предмет 

Преюдициално запитване — Cour de cassation (Люксембург) — 
Тълкуване на член 5, параграфи 1 и 3 от Регламент (ЕО) № 
2027/97 на Съвета от 9 октомври 1997 година относно отго 
ворността на въздушните превозвачи в случай на произшествия 
(ОВ L 285, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 
г., глава 7, том 4, стр. 170) във връзка с член 29 от Междуна 
родната конвенция за уеднаквяване на някои правила при 
международния въздушен превоз, подписана във Варшава на 
12 октомври 1929 г., изменена в Хага на 28 септември 1955 
г. — Срок за предявяване на иск за обезщетение за претърпени 
вреди — Последици от авансовото плащане от страна на 
превозвача, дори и извън предвидените в регламента времеви 
граници, за признаването на отговорността му 

Диспозитив 

1. Международната конвенция за уеднаквяване на някои 
правила при международния въздушен превоз, подписана във 
Варшава на 12 октомври 1929 г., изменена с четирите 
допълнителни протокола от Монреал от 25 септември 
1975 г., не е част от нормите на общностния правов 
ред, които Съдът е компетентен да тълкува съгласно 
член 234 ЕО. 

2. Регламент (ЕО) № 2027/97 на Съвета от 9 октомври 
1997 година относно отговорността на въздушните 
превозвачи в случай на произшествия трябва да се тълкува 
в смисъл, че допуска член 29 от Международната конвенция 
за уеднаквяване на някои правила при международния 
въздушен превоз, подписана във Варшава на 12 октомври 
1929 г., изменена с четирите допълнителни протокола 
от Монреал от 25 септември 1975 г., да се приложи за 
положение, в което даден пътник търси отговорността на 
въздушния превозвач за вреди, претърпени от него при полет 
между държавите — членки на Европейската общност. 

( 1 ) ОВ C 236, 13.9.2008 г. 

Решение на Съда (първи състав) от 15 октомври 2009 г. 
(преюдициално запитване от Hoge Raad der Nederlanden, 
Нидерландия) — Makro Zelfbedieningsgroothandel C.V., 
Metro Cash & Carry B.V., Remo Zaandam B.V./Diesel 

S.P.A. 

(Дело C-324/08) ( 1 ) 

(Директива 89/104/ЕИО — Право относно марките — 
Изчерпване на правата на притежателя на марката — 
Пускане на пазара на Европейското икономическо 
пространство на стоки от трето лице — Мълчаливо 

съгласие — Условия) 

(2009/C 297/15) 

Език на производството: нидерландски 

Запитваща юрисдикция 

Hoge Raad der Nederlanden 

Страни в главното производство 

Жалбоподатели: Makro Zelfbedieningsgroothandel C.V., Metro 
Cash & Carry B.V., Remo Zaandam B.V. 

Ответник: Diesel S.P.A. 

Предмет 

Преюдициално запитване — Hoge Raad der Nederlanden Den 
Haag — Тълкуване на член 7, параграф 1 от Първа директива 
89/104/ЕИО на Съвета от 21 декември 1988 година за сбли 
жаване на законодателствата на държавите членки относно 
марките (ОВ L 40, стp. 1; Специално издание на български 
език, 2007 г., глава 17, том 1, стр. 92) — Изчерпване на 
правата, предоставени с марката — Стока, пусната в продажба 
в Общността или в ЕИП от притежателя на марката или с негово 
съгласие — Мълчаливо съгласие — Условия 

Диспозитив 

Член 7, параграф 1 от Първа директива 89/104/ЕИО на 
Съвета от 21 декември 1988 година за сближаване на законо 
дателствата на държавите членки относно марките, изменена 
със Споразумението за създаване на Европейското икономическо 
пространство от 2 май 1992 година, трябва да се тълкува в 
смисъл, че съгласието на притежателя на дадена марка за 
пускане в продажба на носещи тази марка стоки, осъществено 
непосредствено в Европейското икономическо пространство от 
трето лице, което няма никаква икономическа връзка с този 
притежател, може да бъде мълчаливо, доколкото такова 
съгласие следва от предходни елементи и обстоятелства, 
настъпили едновременно или след пускането на пазара в тази 
зона, които според преценката на националния съд изразяват по 
сигурен начин отказ на споменатия притежател от неговото 
изключително право. 

( 1 ) ОВ C 272, 25.10.2008 г. 

Решение на Съда (втори състав) от 15 октомври 2009 г. 
(преюдициално запитване от Conseil d'État, Белгия) — 

Enviro Tech (Europe) Ltd/État belge 

(Дело C-425/08) ( 1 ) 

(Околна среда и защита на потребителите — Класи 
фикация, опаковане и етикетиране на n-пропилбромид 
като опасно вещество — Директива 2004/73/ЕО — 
Директива 67/548/ЕИО — Задължение за транс 

пониране) 

(2009/C 297/16) 

Език на производството: френски 

Запитваща юрисдикция 

Conseil d'État 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Enviro Tech (Europe) Ltd 

Ответник: État belge

BG C 297/14 Официален вестник на Европейския съюз 5.12.2009 г.


